as soireqjnqns sodureo 
so¡ ap A sojqand so¡ ap 
sajqmoq so¡ x ‘p^PTsaDau 
ap npujuureq so^ubjS 
-ima so¡ 9p sofo so¡ U9 
UOJ9TA ‘npnu jod suTSire 
oppu9S Trejqnq UDTinu 9nb 
S9jqmoH ■sojuoTjqureq soj 
9p supnqm snj uoj9pouo9 
‘9jqmuq opqu9S Trejquq 
UDunu 9nb S9jqmoH ‘sop 
-up9jdojd sns jod op9jm 
uoj9jAnj sojjnj9jdojd 
soq •snj9j9jre9 snj U9 
uoreojjdjjjnm 9S s9jTrej§ 
-jm9 soj opireno oojupd 
J9 9J99J9 9JS90 J9 U3 


-ndmoD snj jod A soojreq 
soj jod ‘sojrej9jdojd S9p 
-Trej§ soj jod supjqjosqu 
uoj9nj 9nb ‘snírrejS sns 
UOJ9jpj9d SnAJ9SU09 9p 
suDjjqpj Treju9j ou 9nb S9J 
-oqnojjSn sou9nb9d soj 
X 'pupjjjjn nj OAnjqo jsu 
A SnAJ9SU09 snj 9p OJ99jd 
j9 OAnjTrem A njmj nj jod 
oj99jd ofeq un omsjm js 
n 9§nd 9S ‘suaj^suod 9p 
UDjjqnj nun 9p ou9np 9p 
pnpjjBD ns U9 ‘X ‘OAjjjnD 
9p 0JS09 J9p SOU9m B BJ 
-njj Bj 9p oj99jd j9 refeq 
ozjq ‘sojnpnm uoj9jAnjs9 


Los hombres armados no 
poseían la tierra, pero por 
el momento lo olvidaban. 
Y los empleados que por 
las noches hacian ejer- 
cicios militares no po- 
seian nada, y los peque- 
ños comerciantes sólo 
un montón de facturas 
impagadas. Pero incluso 
rma deuda es algo, Tin em- 
pleo es algo. El empleado 
pensaba: “Gano quince 
dólares a la semana. ¿Y 
si uno de esos malditos 
okies se contentara con 
doce?” Y el comerciante: 


“¿Cómo puedo competir 
con un hombre que no 
tiene deudas?”. 

Los comerciantes bu- 
Uian en los caminos, y en 
sus ojos se retrataba su 
hambre, y sus privacio- 
nes estaban marcadas en 
sus ojos. No tenian argu- 
mentos ni sistemas, nada, 
sino un número y sus ne- 
cesidades. Cuando habia 
trabajo para un hombre, 
diez hombres luchaban 
por conseguirlo..., y su 
arma era ofrecer sus ser- 
vicios por menos dinero. 


•ofeqBJj 

Jjn§9SU09 jod reujs9SB 9p 
s99BdB9 ‘ofequjj rm jod 
sosojojpoD S9jqmoq 9p 
uorejqod 9S soujureo soq 
•SBJ9J9Jre9 SBJ B UOJ9q 
-BS U9jqmBJ SOq9 S99UOJ 
-U9 X •S9ju9jred sns 9p Á 
soSjure sns 9p BpnÁB bj 
‘ojjp9J9 ns uorejoSu 9nb 
Bjsuq sojq9nd soj b ojdjo 
-TUjd JB UOrepBJSBJJ 9S S9J 
-oqn9jj§B sou9nb9d soq 
•SBferejS sou9m oqnq ‘od 
-m9jj j9 resud jy •sbaj9s 
-U 09 9p SBDJjqBJ S9pTrej§ 
u9jqTirej Trej9sod 9nb sbju 


•9JU9S 

Bjdojd ns BJJU09 oprmm 
j9 oprreprenS soqjj uo9 
s9jrrej9J9mo9 souonbod Á 
SOpB9jdm9 ‘SBpUZB 9p SoS 
-uum U09 S9UOjpBn9S9 
‘•••JOSBAUJ un B J9J9d9J 

Bjud omo9 uBqumjB Á 
rreqBdnjSB 9S sorrepup 
-nj9 soj 9nb U9 sojq^nd 
SOJ U9 BqBJS9JJUBm 9S 
9nb pBpjjjjsoq bs 9 ‘•••ojun 
soj ‘sojjo B soun 9 PJOS soj 
‘pmjojsrrejj soj ojjo b ojj 
- js rm 9p BzuBpnm buj 9J9 
Bj ‘uoremjojsrrejj soj uud 
rrjs souju soq uoremjoj 
-srrejj soj Bmsjm 9jqureq 


Impreso en Bogotá 


L OS QUE HABÍAN SALIDO 
de sus tierras, los que 
andaban buscando traba- 
jo, ahora eran emigran- 
tes. Aquellas familias que 
habian vivido y muerto 
en cuarenta acres, que 
habian comido o sufrido 
hambre con el producto 
de cuarenta acres, tenian 





p Á ajqiiret[ [9p op9Tm p 
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so[ jod jB9nSTTUJoq n uoj 
-nzuB[ so[ Á uorefops9p 
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-OjduJT 9p ‘S99U01U9 X 

•pjJlsnpuT npTA 
9p opDTpTJ o[ njAnpoi 

jpjoApn jrejpod sopquos 
sng -BTJisnpuT p 9p snfop 
-nred SB[ 0pTpu9jdTU09 
uBjqnq ojq -soubtu snjp 
U9 nqBiu9S9jd9j 9nb ojS 
-qod p ra nzj9nj ns vp 


ahora todo el Oeste para 
vagar. Y andaban escabu- 
Uéndose, buscando traba- 
jo; y las carreteras fueron 
corrientes de seres erran- 
tes, y las márgenes de los 
caminos hileras de tiendas 
y chozas. Detrás de eUos 
iban llegando más. En el 
territorio central y del 
Sudeste habia vivido una 
clase agraria que no ha- 
bia cambiado de sistema 
al compás de los adelantos 
industriales, que no habia 
cultivado sus tierras con 
máquinas y que no cono- 
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opnS^d 9SJ9qnq opnd 9nb 
OJ9UTP [9 X n Á 9jq 

-Tjreq p nred9s 9nb n9UT[ 
BpBS[9p Ánra S9 9nb Treq^j 
-ouSt snjuBdraoD soprrejS 
snq -njSnjod nj 9p snjnjsnd 
snj uBqnqDujq 9S sodj^no 
sns U9 Á ‘soDjjmbnj ureo 
-9J9 S9jqod soj 9p sofjq soj 
Á ‘sou9q uBqn;s9 soj9Trej§ 
soq •sojuojjqureq S9jqraoq 
Treq^qDrera soujTrreD soj 
JOd Á ‘S9pjJ9J Trej9 sod 
-ure9 soq •nju9n9 9srep ujs 
^nbrmn ‘rajm njdojd ns 
oprrejqnj uojonj soorreq 
soj Á snjuBdraoD snj x 


en jornales se gastó en 
gases venenosos, armas, 
agentes y espias, en listas 
negras, en instrucción 
mil itar. En las carrete- 
ras los seres errantes se 
arrastraban como hormi- 
gas en busca de trabajo, 
de pan. Y la ira comenzó 
a fermentar. 
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snj9d sq Á souznjnp soj 
opunno X ‘snAJOSuoo 9p 
nojjqnj nun qjdraoD ojj 
-nj9jdojd unj§ ujq -opo; 
-9ra OA9nu rm uoreju9Auj 
snjundraoD Á sojrejojdojd 
soprrejS soj soouojug 
•j9Ara orasjra 
p rremojrrera 9S soj99jd 
soj Á rreqBfeq sojreps soq 
•9;u9§ snra J9njjn nred 
soj99dsojd spra rrejjredoj 
Á so;u9;uo9 rreqnjs9 sojj 
-nj9jdojd S9prrej§ soq -ojo 
-9jd j9 nju9;rrera 9S Á sojj 
-nps soj uBq^feq onbjod 

‘9JU9m9AU09 nJ9 OJS9 X 


“Si ese hombre quiere 
treinta centavos, yo traba- 
jaré por veinticinco.” 

“Si él pide veinticinco, 
yo lo haré por veinte.” 

“No; yo; yo tengo ham- 
bre. Trabajaré por quince 
centavos. Por la comida. 
Los niños. Deberia usted 
verlos. Les han salido unos 
forúnculos; no tienen áni- 
mos ni para jugar. Les di 
una fruta que encontré ti- 
rada por el suelo, y se hin- 
charon. Yo trabajaré por 
un pedazo de carne. 


nqnjs9jdB 9S 9nb 9ju9§ nq 
-9nbn X ¿J99sod 9p jojop 
J9 JJJU9S 9p9nd OpJ9SOdS9p 
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a la defensa dijo: “Traen 
enfermedades, son malo- 
lientes. No podemos acep- 
tarlos en las escuelas. Son 
de otra casta”. 

Y los moradores de los 
pueblos se esforzaron 
por convencerse de lo 
necesario de su crueldad. 
Entonces formaron agru- 
paciones, cuadrülas, y las 
armaron... Las armaron 
con garrotes; con gases, 
con armas de fuego. “El 
pais es nuestro. No pode- 
mos consentir que estos 
okies nos lo arrebaten.” 


